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Hospodářský výbor Poslanecké sněmovny Parlamentu ČR po vyslechnutí  výkladu 
ministra průmyslu a obchodu ČR Doc. Ing. M. Grégra, zpravodajské zprávy poslance 
RNDr. V. Exnera, CSc., a po obecné a podrobné rozpravě

I. D o p o r u č u j e  Poslanecké sněmovně Parlamentu ČR projednat a schválit návrh 
zákona s těmito pozměňovacími návrhy:

V     ČÁSTI PRVNÍ Čl. I

1/  V bodu 3. § 2 písm. b) se na konec doplňuje věta: „Je-li to nezbytné, vláda 
nařízením blíže vymezí pojem uvedení na trh pro výrobky, na které se tento technický 
předpis vztahuje.“.

2/  V bodu 4. § 2 písm. c) se středník nahrazuje tečkou a zrušují se slova „za výrobce 
se považuje i osoba mající sídlo v České republice, kterou k tomu jako svého zástupce 
zahraniční výrobce písemně zmocnil“.

3/  Za bod 8. se vkládá nový bod 8a., který zní: „8a . V § 4 se nadpis „Normy“ 
nahrazuje nadpisem „České technické normy“.

4/  Za bod 8a. se vkládá nový bod 8b. (související leg.tech. úprava k     bodu 8a), 
který zní: „8b. V § 1 písm. c) se slova „(dále jen „normy)„ zrušují, v § 4 odst. 1 se 
slovo „Norma“ nahrazuje slovy „Česká technická norma“ a v odst. 3 se slovo „Norma 
nahrazuje slovy „Česká technická norma (dále jen „normy“)“.“.

5/  V     bodu 10.  § 4a odst 1 ve druhé větě se za slova „posuzování shody další“ vkládá 
slovo „zahraniční“ a slova „technické dokumenty“ se nahrazují slovy „dokumenty 



mezinárodních organizací obsahující technické požadavky, jejichž vydání bylo 
oznámeno ve Věstníku Úřadu.“.

6/  V     bodu 10. § 4a odst. 3 nově zní: „(3) Splnění harmonizované normy nebo určené
normy a v případech vyplývajících z mezinárodní smlouvy též splnění zahraniční 
technické normy přejímající harmonizovanou evropskou normu, se v rozsahu jejího 
obsahu považuje za splnění požadavků stanovených nařízením vlády, k němuž se tyto 
normy vztahují.“.

7/  V     bodu 11.  § 7 odst. 5 se slova „v rozsahu vyplývajícím z mezinárodní smlouvy“ 
nahrazují slovy „nebo příslušným orgánům států, s kterými o tom jsou uzavřeny 
mezinárodní smlouvy, v rozsahu z těchto smluv vyplývajícím, zejména“.

8/  V     bodu 15.  § 11 odst. 1 větě první se za slova „i posuzování činností 
souvisejících s jejich výrobou“ vkládají slova „a vymezených v technických 
předpisech“.

9/  V     bodu 16. § 11 odst. 2 ve větě první se slova „přejímajícím příslušný technický 
předpis vydaný orgány Evropských společenství nahrazují slovy „vydaným 
k provedení zákona“.

10/  V     bodu 18. § 11 odst. 4 ve větě první se za slova „nařízení vlády“ vkládají slova 
„vydaných k jeho provedení“.

11/  V     bodu 19. § 11 odst. 5   ve větě první se za slova „nařízení vlády“ vkládají slova 
„vydaných k jeho provedení“.

12/  V     bodu 20. § 11 odst. 8 se slova „osoby notifikované v rámci Evropských 
společenství nahrazují slovy „zahraniční osoby oznámené v rámci této smlouvy“.

13/  V     bodu 21. 
1.       V § 11a  odst. 1 se za slovy „posuzování činností souvisejících s jejich 
výrobou“ zrušuje čárka a vkládají se slova „a vymezených v technických 
předpisech,“.
2.       V § 11a odst. 2 písm. c) bod 2 nově zní: „2. poskytovat kopie certifikátů
 nebo jiných dokumentů včetně souvisejících dokladů a informace o vydání, 
odmítnutí nebo zrušení certifikátů nebo jiných dokumentů Úřadu nebo jiným 
autorizovaným osobám a v případech stanovených pro plnění mezinárodní 
smlouvy též zahraničním osobám,“.
3.       V § 11a odst. 2 písm. d)  se tečka na konci nahrazuje čárkou a doplňuje se 
nové písmeno e), které zní: „e) pokud autorizovaná osoba zjistí při výkonu své 
činnosti, že výrobek může ohrozit nebo ohrožuje oprávněný zájem, ohlási to 
neprodleně orgánu dozoru.“.

14/  V     bodu 22. § 12 odst. 1 písm. a) se za slovo „jiné“ vkládá slovo „ústřední“.

15/  V     bodu 23. § 12 odst. 1 písm. b) se za slova „které musí výrobky splňovat“ 
vkládají slova „a změny souvisejících ustanovení vyhlášek (technických předpisů) 
vydaných ministerstvy a jinými ústředními orgány, pokud by vznikl rozpor 
s nařízeními vlády“.



16/  Za bod 23. se vkládá nový bod 23a, který zní:
„23a. V § 12 odst. 1 v písm. c) se na konci nahrazuje tečka čárkou a doplňuje se 
písmeno d), které zní:
„d) vymezení okruhu osob nebo stanovení osob provádějících nebo podílejících se na 
posouzení shody.“.“.

17/  V     bodu 25. v § 12 odst. 4 písm. c) se zrušují slova „popřípadě posuzuje činnosti 
s jejich výrobou související“.

18/  Bod 28. zní: „28. V § 12 na konci odstavce 4 se tečka nahrazuje čárkou a doplňují
se písmena i) a j), která znějí: 
„i) posouzení činností souvisejících s výrobou výrobků,
 j) jiné postupy posuzování shody, jestliže je to nezbytné, zahrnující popřípadě i 
činnost akreditované nebo jiné osoby.“.“

19/  Bod 30. zní:
„30. V § 13 se za odstavec 3 vkládají nové odstavce 4 až 7, které znějí:
„(4) Vláda nařízeními vydanými podle § 12 odst. 1 stanoví, kdy lze, popřípadě kdy je 
nutno pro splnění mezinárodní smlouvy namísto vydání prohlášení o shodě u výrobků,
majících původ v České republice nebo ve státech, s nimiž je sjednána příslušná 
mezinárodní smlouva, umístit označení CE, popřípadě jiné, nařízením vlády stanovené
označení, na každém výrobku. V případech stanovených nařízeními vlády lze označení
CE, popřípadě jiné označení, použít jen za podmínek v nařízení stanovených.
(5) Povinnost dovozce vydat prohlášení o shodě podle odstavce 2 nebo postupovat 
podle odstavce 4 se nevztahuje na výrobky, mající původ ve státech, s nimiž je 
sjednána příslušná mezinárodní smlouva, pokud při dovozu splňují ustanovení 
odstavce 4.
(6) Vláda nařízením stanoví grafickou podobu označení CE nebo jiného stanoveného 
označení, jejich provedení a umístění na výrobku, jeho obalu nebo i v průvodní 
dokumentaci. Označení  CE lze umístit na výrobek, pouze pokud výrobek splňuje 
požadavky všech technických předpisů, v nichž je stanovena povinnost nebo možnost 
umístit na výrobek označení CE. Pokud je na výrobku označení CE nebo jiné 
stanovené označení, nesmí být výrobek souběžně označen českou značkou shody ani 
značkou, která by svým významem nebo podobou mohla vést k záměně s označením 
CE nebo s jiným stanoveným označením.
(7) Pokud tak stanoví vláda nařízením, je výrobce nebo dovozce nebo jiná osoba 
stanovená nařízením vlády povinna poskytovat na základě žádosti kopie certifikátů 
nebo jiných dokumentů včetně souvisejících dokladů Úřadu nebo jiným 
autorizovaným osobám a v případech stanovených pro splnění mezinárodní smlouvy 
též zahraničním osobám."

Dosavadní odstavce 4 až 6 se označují jako 8 až 10.“

20/  V     bodu 31.  § 13 (nově označený odstavec 8) se za slova „označením CE“ 
vkládají slova „nebo jiným označením stanoveným v nařízeních vlády“ a za slovo 
„žádost“ se vkládají slova „odůvodněnou podezřením na nebezpečí vážného ohrožení 
oprávněného zájmu“.   

21/  V     bodu 32. § 13 (nově označený odstavec 9) se za slova „označených CE“ 
vkládají slova „nebo jiným označením stanoveným v nařízeních vlády“.



22/  Za bod 32. se vkládá nový bod 32a  , který zní: „32a. V § 13 se doplňuje nový 
odstavec 11, který zní: „(11) Povinnosti výrobce nebo dovozce uvedené v § 13, jejichž 
podrobnosti stanoví nařízení vlády, může plnit též osoba zplnomocněná výrobcem 
nebo dovozcem. Pokud tyto osoby uvedené povinnosti neplní, je povinna zajistit jejich
plnění osoba, která jako poslední uvádí stanovený výrobek na trh.“.“.

23/  V     bodu 33. § 14 odst. 1 se za slova „na žádost právnické“ doplňuje slovo 
„osoby“.

24/  Bod 38. zní: „38.“ § 18 včetně poznámky pod čarou č. 4 zní: 

„§ 18
Dozor

Dozor nad tím, zda pro stanovené výrobky uváděné na trh bylo vydáno prohlášení o 
shodě a nebo v případech stanovených v § 13 odst. 4 byl výrobek označen stanoveným
způsobem, popřípadě k němu vydán či přiložen stanovený doklad a zda vlastnosti 
stanovených výrobků uvedených na trh odpovídají stanoveným technickým 
požadavkům, provádí Česká obchodní inspekce,4) popřípadě orgán stanovený 
zvláštním zákonem (dále jen „orgán dozoru“). 
_____________
4) Zákon č. 64/1986 Sb., o České obchodní inspekci, ve znění pozdějších předpisů.“.“

25/  V     bodu 40. § 19 odst. 1 písm. b) se slovo „nepravdivým“ nahrazuje slovem 
„klamavým“, slovo „neúplným“ se nahrazuje slovem „neoprávněným“ a za slova „bez
označení CE“ se vkládají slova nebo jiného označení stanoveného nařízením vlády.“ a 
na konec se vkládají slova „nebo jiným označením, stanoveným nařízením vlády“.

26/  Za bod 40. se vkládá nový bod 40a, který zní:  „40a. V § 19 odst. 2 se za 
slovem „dovozcům“ nahrazuje slovo „nebo“ čárkou a za slovo „distributorům“ se 
vkládají slova „nebo jiným osobám stanoveným v nařízeních vlády“.“.

27/  Bod 41. zní: „40. V § 19 odst 2 se číslice „4“ nahrazuje číslicí „8“ a číslice „5“ se 
nahrazuje číslicí „9“.“.

28/  V     bodu 43.  § 20 se na konci doplňuje věta „ V mimořádných případech může být
řízení o autorizaci prodlouženo Ministerstvem průmyslu a obchodu o dalších 60 dní.“.

29/  V     bodu 44.  § 22 se slova „§ 7  odst. 6“ nahrazují slovy „§ 7 odst. 4“ a za slova 
„ 11 odst. 2“ se vkládají slova „§ 11a odst. 2,“.

30/  V     Článku II se dosavadní ustanovení označuje jako bod 1. a doplňuje se bod 2., 
který zní: „2. Autorizovaná osoba, které bylo doručeno rozhodnutí o autorizaci před 
nabytím účinnosti tohoto zákona je povinna uzavřít smlouvu o pojištění odpovědnosti 
za škodu podle § 11 odst. 3 do 30 dnů od nabytí účinnosti tohoto zákona, jinak její 
autorizace zaniká.“.



V     ČÁSTI     DRUHÉ Č  l  . III

31/  B  od 1. zní: „V § 4 odst. 2 písm. c) se na konci doplňují slova „která včetně  
poznámky pod čarou č. 19 zní: „s výjimkou výrobků stanovených k posuzování shody 
podle zvláštního zákona, 19) pokud nařízení  vlády, vydané k jeho provedení, 
nestanoví jinak.“.“.
_______________
 „19)  § 12 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve znění 
zákona č. …/1999 Sb.“.“.

32/  V     bodu 3, 4 a 5 se slova „s výjimkou výrobků stanovených k posuzování  shody 
podle zvláštního zákona 19)  nařízeními vlády přejímající technický předpis 
Evropských společenství,“ nahrazují slovy „s výjimkou výrobků stanovených 
k posuzování shody podle zvláštního zákona 19)  nařízeními vlády vydanými k jeho 
provedení, pokud tato nařízení vlády nestanoví jinak.“.

33/  V     ČÁSTI TŘETÍ Čl. IV  se slova „c) na technická zařízení stanovená 
k posuzování shody podle zvláštního zákona 1a) nařízeními vlády přejímajícími 
technický předpis Evropských společenství, před jejich uvedením na trh“ nahrazují 
slovy „c) na technická zařízení, před jejich uvedením na trh, jsou-li stanovená 
k posuzování shody podle zvláštního zákona, 1a) pokud nařízení vlády, vydané k jeho 
provedení, nestanoví jinak.“.

34/   V     ČÁSTI ČTVRTÉ Čl. V se slova „s výjimkou výrobků stanovených 
k posuzování shody podle zvláštního zákona 2a)  nařízeními vlády přejímajícími 
technický předpis Evropských společenství.“ nahrazují slovy „ , s výjimkou výrobků 
stanovených k posuzování shody podle zvláštního zákona, 2a)  pokud nařízení vlády, 
vydané k jeho provedení, nestanoví  jinak.“.

35/  V     ČÁSTI PÁTÉ Čl. VI se slova „Ustanovení odstavců 1 až 5 se nepoužijí u 
výrobků stanovených k posuzování shody podle zvláštního zákona 6a) nařízeními vlády
přejímajícími technický předpis Evropských společenství, před jejich uvedením na 
trh“ nahrazují slovy „Ustanovení odstavců 1 až 5 se nepoužijí u výrobků před jejich 
uvedením na trh, jsou-li stanovené k posuzování shody podle zvláštního zákona, 6a) 
pokud nařízení vlády, vydané k jeho provedení, nestanoví jinak.“.

36/  V ČÁSTI     ŠESTÉ Čl. VII v bodě 2. se slova „s výjimkou výroby nebo dovozu 
výrobků stanovených k posuzování shody podle zvláštního zákona 4a) nařízeními vlády
přejímajícími technický předpis Evropských společenství.“ nahrazují slovy 
„s výjimkou výroby nebo dovozu výrobků stanovených k posuzování shody podle 
zvláštního zákona,4a)  pokud nařízení vlády, vydané k jeho provedení, nestanoví 
jinak.“.

37/  Za bod 2 se doplňuje bod 3, který zní: „V § 11 odst. 1 písm. f) se na konci 
doplňuje text, který zní: „a nejedná-li se o zdroje stanovené k posuzování shody podle 
zvláštního zákona, 4a)  pokud nařízení vlády, vydané k jeho provedení, nestanoví 
jinak“.“.



38/  K     ČÁSTI SEDMÉ Čl. VIII  se slova „s výjimkou výrobků stanovených 
k posuzování shody podle zvláštního zákona 9a) nařízeními vlády přejímajícími 
technický předpis Evropských společenství,“ nahrazují slovy „s výjimkou výrobků 
stanovených k posuzování shody podle zvláštního zákona, 9a) pokud nařízení vlády, 
vydané k jeho provedení, nestanoví jinak.“.

39/  V     ČÁSTI DEVÁTÉ Čl. X  se slova „Posouzení shody výrobků postupy podle 
zvláštního zákona, 13a) u výrobků stanovených k posuzování shody nařízeními vlády 
přejímajícími technický předpis Evropských společenství,  nahrazuje typové schválení 
Úřadem a takto posouzené výrobky se považují za typově schválené podle tohoto 
zákona.“ nahrazují slovy „Posouzení shody výrobků postupy podle zvláštního zákona 
13a) nahrazuje typové schválení Úřadem a takto posouzené výrobky se považují za 
typově schválené podle tohoto zákona, pokud nařízení vlády, vydané k provedení 
zvláštního zákona, 13a) nestanoví jinak.“.

40/  Za část devátou vložit část desátou, která zní: 

„ČÁST DESÁTÁ
Změna zákona o České obchodní inspekci

V zákonu č. 64/1986  Sb., o České obchodní inspekci ve znění zákona č. 22/1997 Sb., 
a zákona č. 110/1997 Sb. se v § 2 odst. 2 písm. g) nahrazuje slovo „dále“ slovem „a“ a 
zrušují se slova „a náležitosti posouzení shody“.

Dosavadní ČÁST DESÁTÁ se označuje jako ČÁST JEDENÁCTÁ.

II. Z m o c ň u j e  zpravodaje výboru, aby ve spolupráci s Legislativním odborem KPS 
provedl příslušné nezbytné legislativně technické úpravy, které nemají vliv na obsah 
zákona.

III. P o v ě ř u j e   zpravodaje výboru, aby na schůzi Poslanecké sněmovny přednesl 
zprávu o výsledcích projednávání tohoto návrhu zákona na hospodářském výboru.

IV. P o v ě ř u j e   předsedu výboru, aby  předložil toto usnesení předsedovi Poslanecké   
sněmovny Parlamentu České republiky.

  

Ing. Martin  S t a r e c RNDr. Václav  E x n e r , CSc.,
ověřovatel výboru zpravodaj výboru

Ing. František  B r o ž í k
předseda výboru
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